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I. Remarque préliminaire 

1 Le présent fascicule est publié par le ministère fédéral des Finances (BMF) en accord 
avec les autorités suprêmes des Finances des länder. Il vous fournit, en tant 
qu’entrepreneur qui effectue des transports transfrontaliers de personnes par autobus 
non immatriculés en République fédérale d’Allemagne, des informations sur 
l’application de la taxe sur la valeur ajoutée et sur les obligations qui y sont liées. 

2 Les transports de personnes par autobus sont généralement soumis à la taxe sur la 
valeur ajoutée (exceptions : voir les numéros 42 à 45). Cela vaut autant pour les 
transports de personnes dans le cadre d’un transport de ligne que pour les transports 
de personnes dans le cadre d’un transport occasionnel (voir les numéros 3 et 4). 
Peu importe à cet égard que : 
• le transport soit effectué par un entrepreneur allemand ou étranger, 
• les passagers soient allemands ou étrangers ou 
• les passagers soient des jeunes, des adultes ou des personnes âgées. 

3 Lorsqu’un transport de personnes s’étend sur le territoire de la République fédérale 
d’Allemagne et sur d’autres territoires, seul le transport effectué sur le trajet effectué en 
République fédérale d’Allemagne est taxable en Allemagne. Vous êtes toujours, en tant 
qu’entrepreneur prestataire, redevable de la taxe au titre des transports de personnes 
par autobus taxables, et l’imposition est généralement effectuée par un bureau des 
finances dans le cadre de la procédure d’imposition générale (voir les numéros 11 et 
15 à 20). 

4 C’est seulement dans le cas des transports de personnes dans le cadre d’un transport 
occasionnel (voir le numéro 9) que l’imposition est effectuée sous la forme d’imposition 
individuelle des prestations de transport aux frontières de la République fédérale
d’Allemagne avec des États n’appartenant pas à l’Union européenne (frontière avec un 
pays tiers, voir le numéro 10) par un bureau de douane lors du franchissement de la 
frontière (voir les numéros 33 à 39). 

5 Pour les périodes débutant à compter du 1er juillet 2021, vous pouvez, en tant 
qu’entrepreneur établi dans l’Union européenne et effectuant contre rémunération des
transports de personnes par autobus pour des particuliers dans un autre État membre 
de l’Union européenne, également décider de participer au régime spécial prévu au titre 
XII, chapitre 6, section 3 de la directive TVA1 (ce que l’on appelle la procédure de 
guichet unique - procédure UE) (voir les numéros 21 à 23 et 31). 

6 Si vous êtes un entrepreneur qui n’est pas établi dans l’Union européenne et qui 
effectue contre rémunération des prestations de transports de personnes par autobus 
pour des particuliers dans un État membre de l’Union européenne, vous pouvez 
également participer au régime spécial prévu au titre XII, chapitre 6, section 2 de la 
directive TVA (ce que l’on appelle la procédure de guichet unique - régime non UE). 

7 L’imposition est effectuée dans la cadre d’une procédure de guichet unique auprès de 
l’Office central fédéral des impôts (voir les numéros 24 à 29 et 31), dans la mesure où 
vous avez opté pour l’Allemagne comme État membre d’identification, ou dans un autre 
État membre, dans la mesure où vous avez opté pour cet État membre comme État 
membre d’identification. 

1 Directive TVA 
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II. Définitions des notions 

8 (1) Le transport de ligne désigne le transport régulier de personnes sur un trajet établi 
et autorisé entre un point de départ et un point d’arrivée déterminés, au cours duquel 
les passagers peuvent monter ou descendre à certains arrêts déterminés. L’autorisation
pour chaque section du parcours emprunté dans les différents États par la ligne 
concernée doit se trouver à bord du véhicule. 

9 (2) Le transport occasionnel désigne les types de transport qui ne peuvent pas être 
rattachés au transport de ligne. Parmi eux figurent : 

1. les excursions : trajets proposés et effectués par l’entrepreneur selon un 
programme déterminé élaboré par ses soins et pour une destination unique et 
commune à tous les participants ; 

2. les voyages de vacances : voyages à destination de lieux de séjour de détente 
planifiés, proposés et effectués par un entrepreneur. Le transport et l’hébergement, 
avec ou sans la nourriture, sont facturés par l’entrepreneur en contrepartie d’une 
rémunération globale ; 

3. le transport par autobus de location : transport de personnes par autobus de 
location avec lesquels un entrepreneur effectue des trajets dont l’objectif, la 
destination et le déroulement sont décidés par le preneur. L’autorisation pour chacun 
des trajets doit être transportée à bord du véhicule lorsque les services de transport 
sont soumis à autorisation. Une feuille de route complétée intégralement doit être 
transportée à bord du véhicule lorsque les services de transport ne sont pas soumis 
à autorisation. 

Les services de transport désignés comme navette dans les conventions bilatérales 
avec des États tiers sont des transports occasionnels. 

10 (3) Une frontière de pays tiers de la République fédérale d’Allemagne est une 
frontière avec un État qui ne fait pas partie de l’Union européenne (frontière entre la 
Suisse et l’Allemagne et aux ports maritimes). 

III. Transports de personnes par autobus non immatriculés en République fédérale
d’Allemagne qui ne franchissent à l’entrée ou à la sortie aucune frontière de pays 
tiers de la République fédérale d’Allemagne 

Vous êtes généralement soumis aux dispositions présentées ci-après au titre de 
l’imposition de ces transports de personnes. 

1. Obligation d’enregistrement lors du choix de la procédure d’imposition 
générale 

11 (1) Si le siège de votre entreprise est à l’étranger et que vous effectuez des transports 
transfrontaliers de personnes par autobus non immatriculés en Allemagne, vous devez, 
avant d’effectuer pour la première fois ces prestations de transports de personnes, vous 
enregistrer fiscalement en République fédérale d’Allemagne auprès du bureau des 
finances de la compétence duquel vous relevez. 

Les formulaires suivants sont à votre disposition pour votre enregistrement : 

FsEAusUN Questionnaire d’enregistrement au regard de la TVA des 
entrepreneurs établis à l’étranger 
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FsEEBlPersb  Feuillet relatif au formulaire d’enregistrement au regard de la  
TVA des  entrepreneurs établis à l’étranger (transports de 
personnes)   

 
Vous  pouvez  également télécharger ces formulaires en ligne sur la page Internet  
https://www.formulare-bfinv.de/ffw  sous les références ID 034800 et  034801.  
 

12  (2)  Si  vous  participez  au régime spécial  prévu au titre XII, c hapitre 6, s ection 3  de la  
directive TVA (ce que l’on  appelle la procédure de guichet unique  - procédure UE) ou  
au régime spécial  prévu au  titre  XII,  chapitre  6,  section 2  de  la directive TVA  (ce  que 
l’on appelle la procédure de guichet  unique - régime non UE),  aucun enregistrement  
auprès du bureau des finances n’est nécessaire (voir les numéros 21 à 29 et  31).  

2.  Bureau des finances compétent  

13  Si  votre entreprise de transport  est ex ploitée  à partir  de la République fédérale  
d’Allemagne, le bureau des  finances compétent pour la procédure d’imposition générale  
et l’enregistrement du transport transfrontalier de personnes par autobus est celui  dans  
la zone de compétence duquel vous exploitez  votre entreprise. Si votre domicile, votre  
siège ou votre direction se trouve à l’étranger, l a compétence ressort de  l’annexe au  
courrier  du  BMF  du  5.  mars 2024. L’Office central  fédéral  des  impôts  est c ompétent  
pour  les  procédures d’imposition spéciales  dans  le cadre des  procédures  de guichet  
unique (voir les numéros 21 à 29). Les procédures d’imposition spéciales sont à votre  
disposition uniquement s i  vous  effectuez  des  prestations  de transports  de personnes  
pour des particuliers.  

3.  Base de calcul  et taux d’imposition  

 
14  La base de calcul  de la taxe sur la valeur ajoutée est constituée de la part du prix  

convenu pour  le  trajet  (rémunération)  correspondant  au trajet  effectué en Allemagne.  
Vous  déterminez, sur  la base du prix total, le prix du trajet correspondant à la partie du 
trajet effectuée en Allemagne. A cet  effet, vous  devez répartir  le prix du trajet en fonction  
de la longueur  de la  partie  effectuée en Allemagne  et  de celle de la partie effectuée à 
l’étranger. Le  taux  de la taxe est génér alement f ixé à 19 %.  Pour  le transport de  ligne  
autorisé, le taux d’imposition réduit de 7 % s’applique lorsque le trajet parcouru en 
Allemagne ne dépasse pas 50 kilomètres.  

4.  Procédure d’imposition générale  

 
15  La taxe sur la valeur ajoutée correspondant  à la partie du trajet effectuée en  

Allemagne est généralement perçue dans le cadre de la procédure d’imposition  
générale. A cette fin, merci de bien vouloir transmettre au bureau des finances dont  
vous  relevez  des  déclarations  périodiques  provisoires  et  une déclaration annuelle  
de régularisation.  Veuillez  observer  à cet  égard les modalités décrites ci-après.  

 
a)  Déclarations périodiques provisoires  
 

16  (1)  La déclaration périodique provisoire doit être transmise sous forme électronique,  
au plus  tard  le  10ème  jour  à  compter  de la fin de chaque période pour  laquelle une 
déclaration périodique provisoire doit être déposée,  au bureau des finances  dont  
vous relevez, la personne transmettant  les  données devant  être obligatoirement  
identifiée  (voir  l’article 18 paragraphe 1  phrase  1 de la loi  sur  la TVA2).  Le bureau 
des finances compétent vous fournit de plus amples renseignements à ce sujet (voir  
le numéro  13). Les informations relatives à la transmission sous forme électronique  
sont disponibles à l’adresse Internet  : https://www.elster.de/.  

2 Loi relative à l’impôt sur le chiffre d’affaires 

https://www.formulare-bfinv.de/ffw
https://www.elster.de/
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17 (2) La période pour laquelle une déclaration périodique provisoire doit être déposée 
est habituellement le trimestre civil. Toutefois, la période pour laquelle une 
déclaration périodique provisoire doit être déposée est le mois civil lorsque votre 
taxe pour l’année civile précédente était supérieure à 7 500 euros. Lorsque votre 
taxe sur la valeur ajoutée pour l’année civile précédente ne dépasse pas 1 000 
euros, le bureau des finances peut vous exonérer de l’obligation de remettre les 
déclarations périodiques provisoires et d’acquitter les acomptes. 

18 (3) Vous indiquez dans la déclaration périodique provisoire tous les chiffres d’affaires 
réalisés en Allemagne. Vous pouvez déduire des chiffres d’affaires calculés les 
montants de TVA acquittés en amont en lien avec vos chiffres d’affaires. L’acompte 
ainsi calculé est dû au 10ème jour à compter de la fin de la période pour laquelle une 
déclaration périodique provisoire doit être déposée et doit être acquitté par vos soins 
au plus tard à cette date auprès du bureau des finances. 

19 (4) Vous pouvez, sur demande, prolonger d’un mois le délai pour remettre les 
déclarations périodiques provisoires (voir le numéro 16) et acquitter les acomptes 
de TVA (voir le numéro 18) (voir l’article 46 du règlement d’application de la TVA -
UStDV3). Vous transmettez cette demande de prolongation permanente du délai par 
voie électronique (voir l’article 48 paragraphe 1 phrase 2 du règlement d’application 
de la TVA - UStDV). Si c’est le mois civil qui est la période pour laquelle une 
déclaration périodique provisoire doit être déposée (numéro 17), la prolongation 
permanente du délai n’est accordée que si un acompte exceptionnel est déclaré et 
acquitté auprès du bureau des finances annuellement (voir les articles 47 et 48 
paragraphe 2 du règlement d’application de la TVA - UStDV). Vous ne pouvez 
bénéficier de la prolongation du délai que si le bureau des finances ne rejette pas 
votre demande. La prolongation du délai vaut jusqu’à ce que vous ne souhaitiez plus 
en bénéficier ou que le bureau des finances la retire (voir l’article 46 du règlement 
d’application de la TVA). 

b) Déclarartion de TVA 

20 Outre les déclarations périodiques provisoires, vous devez transmettre sous forme 
électronique, à compter de la fin de l’année civile, au plus tard le 31 juillet de l’année 
suivante, une déclaration de TVA au bureau des finances dont vous relevez (voir le 
numéro 13), la personne transmettant les données devant être obligatoirement 
identifiée (article 18 paragraphe 3 phrase 1 de la loi sur la TVA). Vous pouvez 
accéder aux informations sur ce sujet à l’adresse Internet : https://www.elster.de/. 
Vous devez indiquer dans la déclaration de TVA tous les chiffres d’affaires réalisés 
en Allemagne. Vous pouvez déduire des chiffres d’affaires calculés les montants de 
TVA acquittés en amont en lien avec vos chiffres d’affaires. Si un paiement final doit 
être effectué sur la base de la déclaration de TVA, ce paiement est dû et doit être 
versé un mois après réception de ce que l’on appelle la déclaration annuelle de 
régularisation. 

5. Procédure d’imposition spéciale (procédure de guichet unique) 

21 Si vous participez à l’une des procédures dites de guichet unique (voir les numéros 5 à
7), la taxe sur la valeur ajoutée est perçue dans le cadre d’une procédure spéciale. À
cette fin, merci de bien vouloir transmettre à l’administration fiscale compétente de l’État 
membre concerné les déclarations fiscales spéciales. Veuillez observer à cet égard les 
modalité décrites ci-après, dans la mesure où vous avez opté pour l’Allemagne comme
État membre d’identification. 

a) Guichet unique, régime UE 

3 règlement d’application de la TVA 

https://www.elster.de/
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aa) Enregistrement 

22 Si vous êtes un entrepreneur établi dans l’Union européenne, à l’exception de la 
République fédérale d’Allemagne, et si vous voulez participer au régime spécial,
vous devez en faire la demande dans l’État dans lequel vous êtes établi. Si vous 
êtes un entrepreneur établi en Allemagne et si vous voulez participer au régime 
spécial, vous pouvez en faire la demande par voie électronique auprès de l’Office
central fédéral des impôts en indiquant votre numéro d’identification TVA. À cet 
effet, vous pouvez accéder en Allemagne au portail en ligne (BOP) de l’Office 
central fédéral des impôts (BZSt). Si vous êtes déjà enregistré pour la procédure 
précédente de mini-guichet unique, vous participez automatiquement au régime 
spécial du guichet unique. La participation vaut généralement uniformément pour
tous les États membres de l’Union européenne. Le premier jour du trimestre civil 
suivant la demande vaut alors comme début de l’enregistrement. Dans la mesure 
toutefois où vous avez un siège ou un établissement stable dans un État membre,
les chiffres d’affaires dans ces États membres peuvent ne pas être déclarés dans 
le cadre de la procédure du guichet unique - UE. Par conséquent, les prestations 
de transports de personnes effectuées en Allemagne doivent être déclarées dans 
le cadre de la procédure d’imposition générale (voir les numéros 15 à 20) si vous 
êtes un entrepreneur établi en Allemagne. 

bb) Déclaration fiscale 

23 Dans la déclaration fiscale, vous indiquez séparément pour chaque État membre 
votre numéro d’enregistrement, la période d’imposition et les chiffres d’affaires 
soumis au régime spécial. 
Même si vous n’avez réalisé aucun chiffre d’affaires au cours du trimestre civil 
concerné, vous devez remettre une déclaration fiscale (ce que l’on appelle une 
déclaration « néant ») au plus tard aux dates indiquées (30 avril, 31 juillet, 31 
octobre, 31 janvier de l’année suivante). 
Vous ne pouvez déduire aucun montant de TVA acquitté en amont de la taxe sur 
la valeur ajoutée calculée. Vous pouvez cependant demander le remboursement 
de montants acquittés en amont dans le cadre de la procédure de 
remboursement de la taxe supportée en amont lorsque les montants de TVA 
acquittés en amont sont liés à un transport de personnes qui a été soumis à la 
procédure spéciale et au titre duquel la taxe a été acquittée. 
L’Office central fédéral des impôts, siège de Schwedt-sur-Oder 
(Bundeszentralamt für Steuern - Dienstsitz Schwedt/Oder), Passower Chaussee 
3 b, 16303 Schwedt/Oder (téléphone (02 28) 4 06 - 1200, télécopie (02 28) 4 06 
- 3200, adresse Internet : https://www.bzst.de), fournit des informations sur la 
procédure de remboursement de la taxe supportée en amont. 
La TVA calculée est due au plus tard à la fin du mois suivant l’expiration de la 
période d’imposition (trimestre civil) et doit être acquittée au plus tard à cette date
auprès de l’Office central fédéral des impôts ou de l’autorité fiscal de votre État 
membre d’identification. 

b) Guichet unique, régime UE 

aa) Enregistrement 

24 Si vous êtes un entrepreneur non établi dans l’Union européenne et si vous voulez
participer au régime spécial, vous devez en faire la demande dans en État membre 
de votre choix. En Allemagne, vous pouvez le faire par voie électronique auprès 
de l’Office central fédéral des impôts, dans la mesure ou vous choisissez 
l’Allemagne en tant qu’État membre d’identification. À cet effet, vous pouvez 
accéder en Allemagne au portail en ligne de l’Office central fédéral des impôts 
(BZSt). Le premier jour du trimestre civil suivant la demande vaut alors comme 
début de l’enregistrement. 

bb) Déclaration fiscale 

https://www.bzst.de/
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25 (1) La déclaration fiscale doit être transmise par voie électronique au plus tard à la 
fin du mois suivant l’expiration de la période d’imposition (trimestre civil), soit à 
l’Office central fédéral des impôts, soit à l’autorité fiscale de l’État membre 
d’identification que vous avez choisi. L’Office central fédéral des impôts vous 
fournit de plus amples renseignements. Les informations relatives à la 
transmission sous forme électronique sont disponibles à l’adresse Internet 
https://www.bzst.de. 

26 (2) Dans la déclaration fiscale, vous indiquez séparément pour chaque État 
membre votre numéro d’enregistrement, la période d’imposition et les chiffres 
d’affaires soumis au régime spécial. Vous devez alors fournir les informations 
suivantes : 

• chiffre d’affaires global (à des non-entrepreneurs) hors taxes, 
• nature de la taxe sur la valeur ajoutée (standard / réduite), 
• taux d’imposition, 
• montant de la taxe (est calculé de manière automatisée), 
• montant total de la taxe due (est calculé de manière automatisée), 
• informations sur les corrections des périodes d’imposition précédentes. 

27 Même si vous n’avez réalisé aucun chiffre d’affaires au cours du trimestre civil 
concerné, vous devez remettre une déclaration fiscale (ce que l’on appelle une 
déclaration « néant ») au plus tard aux dates indiquées (30 avril, 31 juillet, 31 
octobre, 31 janvier de l’année suivante). Aucun montant de TVA acquitté en amont 
n’est pris en compte dans la procédure de guichet unique. Vous pouvez cependant 
demander le remboursement de montants acquittés en amont dans le cadre de la 
procédure de remboursement de la taxe supportée en amont lorsque les montants 
de TVA acquittés en amont sont liés à un transport de personnes qui a été soumis 
à la procédure spéciale et au titre duquel la taxe a été acquittée. L’Office central 
fédéral des impôts, siège de Schwedt-sur-Oder (Bundeszentralamt für Steuern -
Dienstsitz Schwedt/Oder), Passower Chaussee 3 b, 16303 Schwedt/Oder 
(téléphone (02 28) 4 06 - 1200, télécopie (02 28) 4 06 - 3200, adresse Internet : 
https://www.bzst.de), fournit des informations sur la procédure de remboursement 
de la taxe supportée en amont. 

28 La TVA calculée est due au plus tard à la fin du mois suivant l’expiration de la 
période d’imposition (trimestre civil) et doit être acquittée au plus tard à cette date 
auprès de l’Office central fédéral des impôts. 

29 Si vous participez dans un autre État membre à une procédure dite de guichet unique 
(voir remarque aux numéros 21 et 23), les obligations énoncées aux numéros 15 à 20 
sont levées en Allemagne. 

6. Conséquences du non-respect des obligations fiscales 

a) Procédure d’imposition générale 

30 Si vous ne transmettez pas une déclaration périodique provisoire ou la déclaration 
de TVA (voir les numéros 16 à 20), le bureau des finances a la possibilité de 
procéder à une estimation des bases d’imposition de la TVA. 
Si vous ne transmettez pas ou si vous ne transmettez pas dans les délais impartis 
une déclaration périodique provisoire ou la déclaration de TVA, le bureau des 
finances peut fixer une indemnité de retard en vertu de l’article 152 paragraphe 1 du 
Code des impôts (AO). 
En cas de paiement tardif, une majoration de retard d’un montant de 1 % du montant 
arrondi de la taxe restant due est calculée pour tout mois de retard entamé. 

https://www.bzst.de/
https://www.bzst.de/
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b) Procédure de guichet unique 

31 Si vous manquez de manière répétée à vos obligations résultant du régime spécial 
prévu au titre XII, chapitre 6, section 3 de la directive TVA (ce que l’on appelle la 
procédure de guichet unique - procédure UE) ou au titre XII, chapitre 6, section 2 de 
la directive TVA (ce que l’on appelle la procédure de guichet unique - régime non 
UE), ou si vous répondez à ces obligations de manière répétée en dehors des délais 
impartis, l’autorité fiscale auprès de laquelle vous avez notifié votre participation à la 
procédure d’imposition spéciale peut vous exclure de cette procédure d’imposition. 

IV. Transports de personnes par autobus non immatriculés en République fédérale
d’Allemagne qui franchissent à l’entrée ou à la sortie une frontière de pays tiers de 
la République fédérale d’Allemagne (frontière entre la Suisse et l’Allemagne et aux
ports maritimes) 

1. Transport de ligne 

32 Pour l’imposition des transports dans le cadre d’un transport de ligne, les 
explications relatives aux numéros 11 à 31 s’appliquent mutatis en ce qui concerne 
la base de calcul, le taux d’imposition, le bureau des finances compétent et la 
procédure d’imposition. 

2. Transport occasionnel 

33 L’imposition des transports dans le cadre d’un transport occasionnel par autobus 
non immatriculés en République fédérale d’Allemagne qui franchissent à l’entrée ou 
à la sortie une frontière de pays tiers de la République fédérale d’Allemagne est 
régie par les dispositions présentées ci-après. 

A. Imposition individuelle des prestations de transport 

a) Autorité compétente 

34 L’imposition de vos chiffres d’affaires est effectuée par le bureau de douane 
compétent à l’entrée ou à la sortie lors du franchissement de la frontière du pays 
tiers avec la République fédérale d’Allemagne. Ce bureau de douane agit alors 
pour le bureau des finances dans la zone de compétence duquel il se trouve. 

b) Base de calcul et taux d’imposition 

35 Dans un souci de simplification, votre taxe sur la valeur ajoutée est calculée, lors 
de l’imposition individuelle des prestations de transport, sur la base du prix moyen 
du titre de transport. Le prix moyen du titre de transport s’élève à 4,43 cent par 
voyageur-kilomètre. La taxe sur la valeur ajoutée à acquitter s’élève donc, en 
application d’un taux d’imposition de 19 %, à 0,84 cent pour tout voyageur-
kilomètre parcouru en République fédérale d’Allemagne. Le nombre déterminant 
de voyageurs-kilomètres résulte de la multiplication du nombre de personnes 
transportées par le nombre de kilomètres que vous avez parcourus sur le trajet 
effectué en Allemagne (trajet effectivement parcouru en Allemagne). 
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c) Procédure d’imposition 

36 (1) Pour chacun des trajets, vous devez, à l’entrée lors du franchissement de la 
frontière du pays tiers, remettre au bureau de douane local une déclaration fiscale 
en double exemplaire. Le bureau de douane, auprès duquel vous obtenez 
également les formulaires de déclaration fiscale, fixe le montant de la taxe sur 
les deux exemplaires. Vous pouvez également télécharger les formulaires de 
déclaration fiscale sur la page Internet https://www.formulare-bfinv.de/ffw en 
ligne sous la référence - ID 2603. Après avoir acquitté la taxe, vous obtenez un 
exemplaire et un reçu fiscal. Gardez à bord du véhicule cet exemplaire et le reçu 
fiscal lors du trajet. Lors de la sortie de la République fédérale d’Allemagne et du 
franchissement d’une frontière avec un pays tiers, vous devez remettre au 
bureau de douane local une déclaration fiscale supplémentaire lorsque le nombre 
de personnes-kilomètres s’est modifié. 

37 (2) Vous pouvez exercer un recours dans un délai d’un mois contre l’imposition 
déterminée par le bureau de douane. Si le bureau de douane ne donne pas suite 
à ce recours ou n’y donne pas suite complètement, alors c’est le bureau des 
finances dans la zone de compétence duquel il se trouve qui traite le recours. 

38 (3) Aucun montant de TVA acquitté en amont n’est pris en compte dans le régime 
de l’imposition individuelle des prestations de transport. Vous pouvez cependant 
demander le remboursement de montants de TVA acquittés en amont dans le 
cadre de la procédure de remboursement de la taxe supportée en amont lorsque 
les montants de TVA acquittés en amont sont liés à un transport de personnes 
qui a été soumis au régime de l’imposition individuelle des prestations de 
transport. L’Office central fédéral des impôts, siège de Schwedt-sur-Oder 
(Bundeszentralamt für Steuern - Dienstsitz Schwedt/Oder), Passower Chaussee 
3 b, 16303 Schwedt/Oder, téléphone +492 28/4 06 - 1200, télécopie +49 2 28/4 
06 – 3200, adresse Internet : https://www.bzst.de, fournit des informations sur la 
procédure de remboursement de la taxe supportée en amont. 

39 (4) Vous pouvez, au lieu de l’imposition individuelle des prestations de transport, 
déclarer de nouveau au terme d’une année civile auprès du bureau des finances 
compétent (voir le numéro 13) vos prestations de transport de personnes dans le 
cadre de la procédure d’imposition générale (déclaration de TVA ; voir le 
numéro 20). Dans ce cas, vous calculez la TVA en fonction du prix du trajet 
correspondant à la partie du trajet effectuée en Allemagne (voir le numéro 14). 
Vous déduisez de la TVA calculée vos montants de TVA acquittés en amont en 
lien avec les transports de personnes. Cela ne vaut pas pour les montants de 
TVA acquittés en amont que vous avez déjà perçus dans le cadre de la procédure 
de remboursement de la taxe supportée en amont. La taxe sur la valeur ajoutée 
que vous avez déjà acquittée aux frontières avec des pays tiers est imputée sur 
le montant de la taxe ainsi obtenu. Lorsqu’un excédent éventuel apparaît, il vous 
est remboursé. Vous devez attester le montant de la taxe sur la valeur ajoutée 
imputable en présentant tous les avis d’imposition reçus dans le cadre de la 
procédure d’imposition individuelle des prestations de transport. 

B. Procédure d’imposition spéciale (procédure de guichet unique) 

40 (5) Si vous participez à ce que l’on appelle une procédure de guichet unique (voir les 
numéros 21 à 29), vous devez indiquer au bureau de douane local sur le formulaire de 
déclaration fiscale à la rubrique autres informations la procédure d’imposition 
spéciale à l’entrée lors du franchissement de la frontière avec le pays tiers. Dans ces 
cas, la taxe n’est pas calculée, un exemplaire vous est retourné sur lequel le calcul et 
la détermination de la taxe sont rayés. Vous devez de nouveau vous déclarer auprès 
du bureau de douane lors du franchissement d’une frontière avec un pays tiers lors de 
la sortie de la République fédérale d’Allemagne. Il n’est pas possible d’imputer sur la 
taxe dans le cadre de la procédure spéciale des montants de taxe acquittés dans le 
cadre de la procédure spéciale d’imposition individuelle des prestations de transport 
avant la participation à ce que l’on appelle une procédure de guichet unique. 

https://www.formulare-bfinv.de/ffw
https://www.bzst.de/
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41 (6) Aucun montant de TVA acquitté en amont n’est pris en compte dans la procédure 
de guichet unique. Vous pouvez cependant demander le remboursement de montants 
de TVA acquittés en amont dans le cadre de la procédure de remboursement de la taxe 
supportée en amont lorsque les montants de TVA acquittés en amont sont liés à un 
transport de personnes qui a été soumis à la procédure spéciale et au titre duquel la 
taxe a été acquittée. L’Office central fédéral des impôts (Bundeszentralamt für Steuern), 
siège de Schwedt, Passower Chaussee 3 b, 16303 Schwedt/Oder, téléphone +49 2 
28/4 06 - 1200, télécopie +49 2 28/4 06 - 3200 (adresse Internet ci-après), fournit des 
informations sur la procédure de remboursement de la taxe supportée en amont. 
https://www.bzst.de. 

V. Exonération de l’imposition en tant que transport de personnes 

42 (1) Les transports de personnes ne sont pas soumis à la taxation lorsqu’ils sont 
effectués : 
• à titre gratuit ou 
• avec des autobus possédés en propre en dehors du cadre d’une entreprise. 

Exemple :
Lorsque des membres d’associations étrangères, des groupes culturels (par exemple 
des ensembles théâtraux ou musicaux, des chœurs, etc...) ou des groupes d’élèves, 
d’étudiants ou de jeunes sont transportés par autobus qui appartiennent à l’association, 
au groupe ou à l’école, on estime généralement que le transport de personnes n’est 
pas effectué dans le cadre d’une entreprise. Vous devez apporter la preuve de cette 
situation grâce aux documents d’immatriculation de l’autobus. 

43 (2) Il n’y a pas tansport de personnes soumis à la taxe sur la valeur ajoutée lorsque 
l’association, le groupe ou l’école loue l’autobus et transporte ensuite les personnes 
avec son propre conducteur, sous son propre nom, sous sa propre responsabilité et à 
son propre compte. Merci de bien vouloir démontrer cette situation par des justificatifs
et des pièces qui montrent clairement les liens juridiques réciproques. À cet égard, il 
importe de savoir si le conducteur de l’autobus est employé et payé par l’entreprise de 
location de l’autobus ou si, dans le cadre d’un contrat de mise en œuvre, un moyen de 
transport avec conducteur est loué. Si tel est le cas, il convient généralement de 
considérer que le transport de personnes est effectué par cette entreprise de transport 
par autobus et que, par conséquent, dans ce cas, les conditions d’un transport de 
personnes par autobus taxable sont remplies. 

44 (3) Les agents des douanes sur place décident si les justificatifs de l’existence d’une 
prestation de transport de personnes taxable sont suffisants. Afin de garantir un 
traitement rapide, merci de bien vouloir garder le contrat de location – le cas échéant 
accompagné d’une traduction en allemand – à bord du véhicule. Ce contrat doit préciser 
clairement quelles prestations sont fournies par l’entreprise de location. Si vous ne 
pouvez pas présenter ce justificatif au bureau de douane, la taxe sur la valeur ajoutée 
est établie par la voie d’un avis d’imposition. Afin de faciliter le traitement, le preneur 
devrait par conséquent faire vérifier par le bureau des finances compétent le cas 
concerné avant la prestation de transport de personnes et demander une attestation 
selon laquelle il s’agit d’une prestation de transport de personnes non taxable. Vous 
présentez cette attestation comme justificatif au bureau de douane de dédouanement. 

45 (4) Lorsque l’on peut estimer qu’il s’agit d’un transport de personnes non taxable, la 
prestation de location de l’entrepreneur qui exploite son entreprise depuis l’étranger est 
en outre soumise à la taxe sur la valeur ajoutée. Cela vaut seulement pour autant que 
le moyen de transport loué est utilisé en Allemagne. L’imposition est alors effectuée 
dans le cadre de la procédure d’imposition générale (voir les numéros 15 à 20). 

https://www.bzst.de/
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VI. Informations complémentaires 

Pour ce qui concerne les questions auxquelles le présent fascicule ne répond pas, les 
bureaux des finances (voir l’annexe au courrier du BMF du 5. mars 2024, Bulletin officiel 
des impôts I p. XXX), l’Office central fédéral des impôts (Bundeszentralamt für Steuern), 
concernant le guichet unique, régime UE et régime non UE (Dienstsitz Schwedt/Oder, 
siège de Schwedt-sur-Oder -, Passower Chaussee 3 b, 16303 Schwedt/Oder, 
téléphone +49 2 28/4 06 - 1200, télécopie +49 2 28/4 06 - 3200, adresse Internet : 
https://www.bzst.de), et le service central de renseignements de l’Office central des 
douanes (Generalzolldirektion Zentrale Auskunft), Postfach 10 07 61, 01077 Dresden 
(téléphone + 49 351/44834-520, télécopie +49 351/44834-590, courriel : 
info.gewerblich@zoll.de), sont à votre disposition. Nous attirons votre attention sur la 
possibilité de solliciter le conseil d’un professionnel exerçant une activité de conseil 
fiscal. 

Publié par le ministère fédéral des Finances 
(https://www.bundesfinanzministerium.de) 
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